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5 k. -  f.

a mely helyett kapott csak mint fent 7 k. ő2 f. 
mutatkozik tehát a legalacsonyabban 
számított érdem letének....................
hiánya. . , ,

Ennyit a folyó évi selyemtenyesztes ered
ményéről. A tenyésztők panasza általános, elő
ször : a csekély kereset miatt, másodszor a lomb
hiány miatt, harmadszor a gubók válogatása miatt, 
negyedszer a gubók vételárából bélyegilleték le
vonása miatt. (A nyugtára a bélyegjegy nem lesz 
felragasztva, csak ára levonva, mert a földmive- 
lésügyi m. kir. miniszternek 243öö[1890. VIjlI. sz. 
rendelele szerint a bélyegilleték elszámolásáról 
külön intézkedés tétetik.)

Ezek után az intézményre vonatkozólag 
vagyok bátor néhány vonást megemlíteni.

Az köztudomású, hogy az intézet-vállalat- 
fűvezetője érdemekben dús mélts. Bezerédy Pál 
ur, mint miniszteri meghatalmazott, származására 
nézve — gondolom — magyar; a többi főtisztviselők 
a cs. és kir. közöshadsereg törzs és főtisztjeinek 
nyugdíjazott állományából kerültek a legnagyobb 
részben ki, vannak azonban az alkalmazottak 
között olaszok is. Hogy a cs. és kir. közöhad- 
sereg nyugdíjas állományából való tisztviselő 
urak születésüknél fogva — vagy magyar állam 
polgári esküt letett honpolgárok-c, nem tudom. 
Azt sem tudom, hogy mi oka annak, mikép a 
selyemtenyésztési intézmény 2Ö éves fennállása 
óta nem lehetett a hadsereg nyugdíjas tiszti 
állományának keretén kivül álló egyénekből az 
intézetnek — mint m. k. földmivelésügyi mi
niszteri — tehát kizárólag magyar állami intéz
ménynek tisztikarát kizárólag magyar elemekből, 
magyar honpolgárokból összeállítani. — Az 
azonban tényr és minden m, k. selyemlcnyószrési 
felügyelői állomáson meggyőződésszerezhető, hogy 
az országos fölügyciőség rendeletéit a kér. föl
ügyelőkhöz magyar és német nyelven adja ki. 
(A lap balfelén a magyar, jobb felén a német 
szöveg van.) A nyomtatványok, kérdő ivek, mint 
kitöltendő űrlapokon a felírások, kérdések, szintén 
magyar és német nyelven vannak föltéve. Sőt az 
évi zárószámadása is az országos felügyelőségnek

„fordítás magyarból" jelzéssel német nyelven szer
kesztve küldetik fel a földmivelésügyi minisztéri
umba. (Lehet, hogy ezekkel a magyar nyelv, és 
magyar nemzeti állameszme fejlesztései céloz
zák (?). A fölügyelők és egyébb alantas alkalma
zottak ismét a közös hadsereg nyugdíjas, vagy 
kiszolgált, törvény által kedvezményezett altiszt
jeiből kerülnek ki. Ezek állapotának jelzésére 
minden más körülmények, adatok mellőzésével 
hivatkozom a részükre 1890 évben kiadott és 
jelenleg is érvényben álló szabály rendelet 1-sö 
fejezetének 6 pontjára : mely szerint „rögtöni el- 
bocsájtás terhe alatt tiltva van bármit az orszá
gos selyemtenyésztési intézményre vonatkozólag 
a sajtó utján közzétenni" (Ezen intézkedéssel 
talán az egyéni- és gondolatszabadság terjeszté
sének erősítése céloztad!; (?.). Ugyancsak a sza
bályzat szerint de a gyakorlatban is az alantasok 
a legcsekélyebb tévedés miatt is már 20 fillértől 
felébb tetszés szerint fokozható pénzbüntetéssel 
sújthatok, a nélkül, hogy ellene valahova igazo
lással, vagy lelebbczésscl fordulhatnának, akár 
jogos volt a büntetés, akár nem, azt meg kell 
fizetnie, mert fizetéséből levonatik.

Miután mindezekből úgy vélem - úgy 
a selyemtenyésztés hasznára, úgy arra, hogy 
mily befolyással lehet ezen intézmény a magvar 
állam- magyar nyelv- magyar nemzeti- és ma
gyar közszabadság eszméinek terjesztése és 
erősítésére : a következtetés levonható, báróin so
raimat és kitűnő tiszteletiéi maradok 

Tekintetes Szerkesztő Urnák 
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kösz szolgája

Réthy Kálmán.

Ú J D O N S Á G O K .

— Lapunk legközelebbi száma — a többi 
helybeli lapokkal történt kölcsönös megál
lít pótlás szerint — a Szent István napi 
iinuep miatt pénteken este jelenik meg

— Dr. Városy Gyula, megyéspüspök 
tegnap d. n Kalocsára utazott, hogy a 
megboldogult kalocsai érsek, Császka 
György temetésén rész tvegyen. Főpász
torunk ma reggel érkezett Kalocsára s 
esetleg ő fogja végezni a nagynevű érsek 
temetését. Szerdán visszaérkezik székvá
rosába, hogy celebráljon Ő Felsége, apos
toli királyunk születése ünnepén. Utána 
Ő Méltósága diszebédet ad, melyre az 
egyházi, valamint a világi előkelőségek 
nagyszámban hivatalosak.PéntekenZom- 
borba utazik főpásztorunk, hogy Sz. István 
király üuuepén az ottani díszes templomot 
rendeltetésének átadja. Császka György, 
a boldogult érsek, már hónapokkal ezelőtt 
felkérte Ő Méltóságát ezen fáradságos 
funkció végzésére, a ki szívesen el is 
fogadta ezt. Szülővárosa óriási fénnyel 
és tüntetéssel kiválttá fogadni nagy szü
löttét. Bandérium, zenekar, az összes tes
tületek készültek kivonulni a fogadtatásra,

| péntek estén pedig fáklyásmeuetet óhaj
i tottak rendezni föpásztorunk ünneplésére. 

A ki ismeri azonban megyéspüspökünket, 
annak szerénységét, könnyen megérti, 
hogy minden áron igyekezett kivonni 
magát az ünnepeltetés alól. Császka érsek 
közbejött halála s ennek következtében 
az általános gyász miatt el is marad az 
ünnepeltetés. Vasárnap bérmálni fog me- 

j gyéspíispükünk Zomborban. Szent István 
: napján Ő Méltósága távolléte miatt a szo- 
| kásos diszbeszéd az idén elmarad.
! —  Nagyboldogasszony napja. Magyarország
j Yédőasszonyának, a bőid. Szűz Máriának meny- 
j bemenetelét, Nagyboldogasszony napját városunk 
j lakossága az idén is hagyományos buzgósággal 
i ülte meg. Székesfehérvár lakóinak lelkében Ma

gyarország Nagyasszonya iránti tisztelet és sze
retet már csak azért is kiváló helyet foglal el, 
mert az Istenanya közbenjárása szabadította meg 
73 évvel ezelőtt attól az iszonyú pusztulástól, 
ami az akkor föllépett mirigyhalál (kolera) által 
reá várt. Ennek bizonyságául ment városunk la
kossága az idén immár hetvenedszer a Mária-

— Jaj, te, mit csinálsz! - ordított Erzsi. 
Nesze azért is ! S egyet koppintott a Jani dobosán 
és a félkara a kezében maradt.

Janinak nem kellett több: oly iszonyatos 
bőgősbe fogott, a milyen csal; épen kifért a 
torkán.

Egy pillanatra meggondolta a dolgot, neki
futott a leánykának. Volt bőgés mindkét részről. 
Úgy kellett elválasztani őket, mint két kis dühös 
bakkecskét. Erzsi rőkölve vándorolt haza, Jancsi 
pedig kénytelen-kelletlen sétált be az áristomba. 
És mégis büszke, megelégedett volt. Hegyis meri 
az a kicsi pocok bántani az ő katonáját és épen 
a dobost. Igen ? No hát kapott is érte f

Jani vitéz még délután is ott gubbasztott 
az asztal alatt, de már sokat engedett a büsz
kesége s minél inkább párolgóit ki belőle a büsz
kesége, annál inkább elöntötte a harag. Dühös, 
szörnyű dühös lett arra a hitvány leánykára.’ 
Nem rettenetes az mégis, hogy a másik töri el 
az ő játékát s mégis őt büntetik meg ? Na hagyd 
el, pocok!

. Folyton ilyesmiről elmélkedett Jani az asztal 
alatt és nem sajnálta volna mégegyszer szemközt 
állani azzal a semtnirevaló Erzsivel. Végre a sok

tusakodásban ellágyult, fejét karjára eresztette és 
csak szapora szuszogása hallatszott. Elszendercdett.

— Janika! -  - hallja c percben s valahogy 
úgy jő neki, mintha a föld alól jönne c hang.

— Janika! - hallatszik ismét a félénk,
suttogó hang.

— Jamka, lelkem! Nem jüsz ? — hallatszik 
újólag, mire kipattant a szeme és tekintete egye
nesen Erzsire esett, a ki könyörögve ott állott 
az ajtó mögött. Jani észre sem akarta venni, 
újra behunyta a szemét.

— - Nem jüsz ? Né, mit adok ! — kecseg
tette a leányka.

Jani csupa kíváncsiságból kinyitotta a sze
mét és egy szép batur almát pillantott meg az 
Erzsi kezében. Szinte megörült az almának.

De még azért sem !
— Nem ! — válaszolt haragosan az Erzsi 

kérdésére.
— Nem? na jó! hagyd el, még megbánod 

te ezt! — felelt pityeregve a leányka és hazafelé 
indult.

— Hát nekem adod azt az almái? — sie
tett utána kiáltani Jani.

— Neked, ha jösz, — fordult vissza Erzsi.
— Igen, de nekem nem szabad, — célzott 

pityeregve Jani az ő fogságára.

Igen, de aztán jösz játszani? — kérde
zősködött Erzsi gyana' vólag.

Igen!
— Igazán ? 

igen !
Erzsiké erre súgott valamit Janinak a fü

lébe, aztán kiállott az udvarra s kiáltozni kezdte 
Anna nénit, a Jancsi anyját.

— Mi kell te? Mit ordítasz ugv? förmedt 
rá Anna néni a konyhából.

— Néni lelkem, bocsásson meg Janikának 
most az egyszer ! — könyörgött Erzsi.

— Mit akarsz, te leány? Mindjárt te is oda 
kerülsz ! — fenyegetőzött Anna néni.

— Oh na, lelkem Anna néni, csak most az 
egyszer! —- rimánkodott Erzsi és már-már rá is 
akart zenditeni.

N a! - -  gondolta a néni s elmosolyodott.
— Na hát gyere ki te kópiás onnan! De 

ha mégegyszer megpróbálod, lenyúzom a bőröd, 
- -  szólott szigorúan rajkójának az anya.

A csemeték vígan simultak egymáshoz és 
szent volt a béke és még rája a szabadság.

Mészáros József.

izlan,yinka Ferenc" Ajánlom dúsan felszerelt raktáromat a legfinomabb X  
tavaszi és nyári angol és hazai szövetekből. Vállalko- X 
zonv mindennemű úri-, egyen- és papi-ruhák legjutányo X  
Ba * *■ melletti, korrekt és gyors elkészítésére. — K
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szoborhoz, hogy szent beszéd hallgatással, ének
léssel és imádkozással fejezte ki soha el nem 
múló háláját a bőid. Szűz Mária iránt.

A körmenetben az idén még többen vettek 
részt, mint más években, mert hát hiába! — a 
reájuk mért csapás téríti legjobban Istenhez az 
embereket. A szentbeszédet Kuittlhoffer István 
felsővárosi s. lelkész tartotta, szép szavakkal fej
tegetvén a szoborhoz fűződő történelmi hagyo
mányokat és a Szent Szűz érdemeit.

—  Királyunk születésnapja. Csütörtökön, ő  
Felsége születésének 74-ik évfordulójának napján 
a székesegyházban d. e. 9 órakor ünnepi szent
mise lesz, melyen dr. Városy Gyula megyés
püspök pontifikái.

—  A Déli Vasútiak a pécsi dalversenyen.
A mi derék Déli Vasutiaink, kik annyi elismerést 
és dicséretet arattak már városunk közönsége 
előtt, szombaton Rauscher Béla felügyelő és 
Jámbor Zsigmond karmester vezetése mellett 
Pécsre rándultak, hogy ott az országos versenyen 
résztvegyenek. A derék egyesület dicsőséggel tér 
meg városunkba, a mennyiben — a mint lapun
kat táviratban értesitik — a zsűri a második díj
jal, a pécsi hölgyek ajándékával tüntette ki őket. 
Valóban nagy örömünkre szolgál, hogy nemcsak 
mi, de az egész ország dicsérete érte a mi kiváló 
egyesületünket. Éljenek!

—  Gregorián-kurzus. Tornyai Ferenc csa
jai lelkész megyéspüspökünk jóváhagyásával e 
hó 21-től 27-ig Vértesacsán tanfolyamot rendez 
a gregorián ének szelleméről, céljáról és hivatá
sáról. A lelkész és kántor urakat szívesen látja 
a kurzuson. Jelentkezni lehet Keifier János c. ka
nonok acsai esp. plébánosnál. Az ellátás a la
kással egyetem ben napi két koronába kerül. A 
mint értesülünk, a környékből sokan szándékoz
nak az érdekes tanfolyamon résztvenni.

—  Dr. Spitkó Lajos tankerületi főigazgató 
— hir szerint — a tanév elején megválik váro
sunkban, illetőleg a székesfehérvári királyi tan
kerületben viselt állásától és Budapestre megy a 
budapestvidéki kir. tankerületi főigazgatói állásra.

—  Vakmerő tolvaj. A gonoszság nem ki
méi senkit, a legjobbakat sem. Városunk közön
sége bizonyára megdöbbenéssel értesül arról a 
vakmerő tolvajlásról, a melyet egy gonoszlelkü 
ember Szögyény-Marich Júlia urhölgygyel szem
ben akart elkövetni. A jótékonyság angyalát, a 
kinek szive és ajtaja mindig nyitva áll azoknak, 
a kiket a nyomor, vagy bánat ostromol, megká
rosítani akarták. A múlt napok egyikén, esti 8 
óra tájban Ö Méltósága szobájában foglalatos
kodott, majd a folyosóra ment, hogy munkáját 
ott folytassa. Alig pár perc múlva beküldte inasát 
valamiért a szobába. Alig nyitotta ki az inas az 
ajtót, midőn a homályos szoba nyitott ablakán 
egy ember ugrott ki az utcára. A lámpa arcába 
világított s az inas annyit látott, hogy fiatal, 
barna bajuszu ember volt a merénylő. Mindez 
azonban oly gyorsan történt s a váratlan ese
mény annyira megdöbbentette, hogy elfogására 
már egyáltalán nem volt ideje, mire pedig az 
utcára ért, a merénylőnek hire-hamva sem volt. 
A jelekből következtetve, a tolvajnak bűntársa is 
lehetett, mert a magasan álló ablakon bemászott

a nélkül, hogy a  falat legkevésbbé is leütötte 
volna s igy valószínű, hogy valakinek a vállán 
keresztül hatolt be a szobába, A mint tudjuk, Ö 
Méltósága nem tett jelentést a merényletről, mi 
azonban nyilvánosságra hoztuk a dolgot már 
azért is, hogy kifejezést adjunk részben örö
münknek, hogy a nemesszivü urhölgy a me
rénylet által semmi kárt nem szenvedett, más
részt megvetésünknek az iránt az ember iránt, 
a kinek gonosz lelkiismerete még azt sem kí
mélte meg, a kinek nevét mindenki áldva s a 
legnagyobb tisztelettel ejti ki. Végül ez a szo
morú eset figyelmeztetésül is szolgálhat mindenki 
számára, hogy a legnagyobb elővigyázat sohasem 
lehet felesleges.

—  Lemondás. Csáder János műszaki segéd, 
ki eddig Winkler Vilmos főmérnök mellett a mér
nöki hivatalban munkálkodott — mint értesülünk — 
ma beadta lemondását eddigi állásáról, s ezután 
mint építési vállalkozó óhajt működni. Elhatáro
zásának — úgy látszik — a közgyűlés múltkori 
állásfoglalása az oka, mely fizetésének feleme
lését az általános fizetésrendezés keretébe utalta. 
Csáder János, — amint hivatali főnöke, de Hav- 
ranek József polgármester is kinyilvánította róla, — 
szorgalmas, ügyes s minden tekintetben használ
ható hivatalnoka volt városunknak s igy távozá
sát csak sajnálni tudjuk.

— Uj jegyző. Várady Sándor sóskúti jegyző 
lemondásával megürült jegyzői állás betöltetvén, 
arra egyhangúlag Tillmann Béla diósdi jegyzőt 
választották meg. Tillmann néhány hónappal 
ezelőtt nyerte el a diósdi állást, igy gyors elő
menetele szinte feltűnést kelt. A hogyan őt 
ismerjük: rászolgált s meg is érdemli.

—  A párbaj. Legutóbbi számunk ily cimü 
hírére vonatkozólag azt az értesülést kaptuk, hogy 
Scherer Kamiik az Otthon kávéházban nem En- 
gelmann Ede sértette meg, hanem viszont: Sche
rer Kamill mondott nem kedveskedő kijelentést 
Engelmann Edére és Pollacsekre. Továbbá azt 
az értesülést is kaptuk, hogy Engelmann Ede és 
Bárdos Áron nem dákóval hadakoztak, hanem 
székeket dobáltak egymás felé. Meg azonban nem 
sértették egymást. Végül az igazság okáért meg
említjük hogy Fröschl Ferenc bugyogóján nem 
esett folytonossági hiány. Mindez azonban nem 
változtat sem a dolog érdemén, sem pedig azon 
törekvésünkön, hogy a párbaj intézményét min
den lehető módon perszifláljuk.

A párbaj Scherer Kamill — Engelmann 
Ede, valamint Polacsek ur között nem történt 
még meg. Az előbbi kettő közt valószínűleg szom
baton fog lefolyni, az eddigiek szerint a lehető 
legsúlyosabb feltételek mellett. Háromszori golyó
váltásról beszélnek, aztán kardpárbajról a vég
kimerülésig. Engelmann Edét a választott párbaj- 
biróság, mely Festetich Benno gróf elnöklete alatt 
Tóth Artúr és Námessy János tagokból állott, 
párbajképesnek nyilvánította. A viaskodás szín
helye valószínűleg a lovassági laktanya lesz. Ha 
ugyan addig okosabbat netn gondolnak. Scherer 
Kamill kinyilvánitotta, hogy megjegyzésével sem 
Engelmannt, sem Polacseket sérteni nem akarta.

—  Cucilisták. A nemzetközi áramlat, mely 
a mi munkás osztályunk nyugalmát és munkál
kodását első sorban a maga javára megbolygatta, 
következetes igyekezettel fészkeli be magát min
denüvé, a, hol csak egy kis alkalmas területet is

remél. A tétényi kőmivesek budapesti munkájuk
ban nemcsak kenyeret mennek keresni, hanem 
a nemzetközi cucilizmus magvait is magukba 
szedik. Ok megizlelték, tehát a földiek gyomrát 
is el akarják vele rontatni. Hoztak magukkal egy 
kétballábu atyafit, a ki Auerbach névre hallgat 
(nőmén — ómen). Daliás karika lábai, délcegen 
lehajló orra, ajkainak környéke, mely a zsebkendő
ipar fölvirágoztatása körül bokros érdemekben 
gazdag jövőre van hivatva: rögtön tisztába hoz
ták a hallgatóságot az iránt, hogy kivel van dolga. 
Az ügylet azonban rosszul ütött ki. Illetőleg: Auer
bach úr bizonyára megkapta a maga bűsás na
pidiját, de a hallgatóság lelkesedéséből vajmi ke
veset hódított. A 20—25 kőmives éljenzett ugyan 
de a nagy többség, a mely hitéhez és hazájához 
való ragaszkodásáról nem tud oly könnyedén 
lemondani, úgyszólván állandó abcugolással és 
kiabálással élvezte a jeles urat. A papivagyon el
vétele, a hadsereg kérdése, a felekezeti iskolák, 
a papság stb. mind szőnyegre került a Népszava 
ismert recipéje szerint. Látván és hallván az ab- 
cugolást, fordítani akart egyet a köpenyen s is
mervén azt a körülményt hogy a tétényiek anya
nyelvűket tekintve németek, bősz iramlással ron
tott neki a magyarosításnak, lecsepülvén minden
kit, a ki a magyar nyelvért lelkesedik. A puska 
azonban visszafelé sült el. A tétényiek, ha jól 
nem beszélik is még a magyar nyelvet, de a szi
vük, lelkűk a magyar hazáé. Le is abcugolták a 
kétballábu atyafit úgy, hogy holtanapjáig se fe
lejti el. Helyes 1 igy kell elbánni azokkal, a kik
nek nem hazájuk a magyar haza, nem nemze
tük a magyar nemzet s Isten nélkül akarnak élni, 
akár az állatok. Auerbach űr megígérte, hogy 
lesz még szerencséje, ha neki nem, másnak — a 
tétényiek pedig visszafeleltek: csak gyertek, vá
runk.

—  Zsebtolvaj. Hivó Jánosnénak hívják, fog
lalkozásáról a rendőrség egyik könyve adhat 
fölvilágositást. A múlt éjjel Cseh Sándor sárszent- 
miklósi lakost kerítette hálójába, s hogy később 
is emlékezzék reája, zsebéből a 48 koronát tar
talmazó pénzes erszényt kilopta. — De nem nagy 
hasznát vette a pénznek, mert a rendőrök még 
idejében elfogták. Minthogy a vád alaposnak 
bizonyult, le is tartóztatták.

—  Szentes nővér. Valósággal rémei a rend
őrségnek a Szentes nővérek. Nem is csoda: 
mit várhatunk olyanoktól, akik a valláserkölcsi 
parancsokból valósággal gúnyt űznek. Hiába lép 
fel ellenük a rendőrség a legnagyobb erélylyel, 
addig van némi békessége tőlük, amig a „hűvö
sön" vannak. A múlt éjjeli szerepléséből kifolyó
lag Szentes Etel kisasszonyt „erkölcsei" miatt 
30 napi elzárásra ítélte a rendőrség; de ugyanezen 
éjjelről egy még súlyosabb természetű eset is ter
mészetű eset is terheli ő t Fél 11 óra tájban a 
Nádor-utcán haladt végig egy társasággal a ne
vezett hölgy — még pedig iszonyú orditozások 
között. Mikor Karikás János rendőr e miatt a 
rendőrségre akarta kisérni, ellene szegült és lo
vagjaival együtt meg akarták verni. A lovagok 
szintén jeles alakok: Henrik Antal, Straisz Jenő, 
Horváth István, Wagner János, Vajda Vince és 
Nyikos György a nevük. Vajda, aki honvéd vi
téz, még a gyiklesőjét is kihúzta. Hanem Friedner 
Győző őrmester hamar „leszerelte." A rendőrség 
a hatóság elleni erőszak eme büntette miatt meg
indította az eljárást ellenük.

Elfogad bármely irodai-, Írásbeli munkát, 
másolást ny. jegyző Simor-utca 17 sz. a. mérsé
kelt díjazás ellenében.
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